Prikazni smlouva

CONTRACT OF MANDATE

Institut uméni — Divadelni tstav
se sidlem: Celetna 17,

110 00 Praha 1

IC:u00023205

DIC: CZ0023205

zastoupeny Ing. Pavlou Petrovou, feditelkou

(dale jen ,,IDU™ nebo ,prikazce")

Institut uméni — Divadelni Gstav!
with offices registered at Celetna 17,
110 00 Praha 1

Business reg. n.2: 00023205,

Tax ID3: CZ00023205

acting by Ing. Pavla Petrova, Director

(hereinafter referred to as “IDU" or

“Mandator”)

a

And

Patrick Du Wors

se sidlem: 1041 Chamberlain St. Victoria, BC.,
V8S 4C1, Canada

L
]

(ddle jen ,pFikaznik")

Patrick Du Wors

with offices registered at: 1041 Chamberlain St.
Victoria, BC., V8S 4C1, Canada

Business Reg. n.: nfa Tax ID: n/a
Tax domiciled in (country): Canada

(hereinafter referred to as “Mandatory”)

(dale spolecné jen ,smluvni strany")

(hereinafter together to as "“Contracting

Parties”)

spolu uzaviraji nize uvedeného dne, mésice a
roku,

v souladu s ustanovenim § 2430 a nasl, zakona ¢
89/2012 Sb., obcansky zakonik, ve zneni
pozdéjsich predpisd, tuto:

enter on the day of month and year below,

pursuant to the provisions of sec. 2430 et seg. of
act n. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended, into
this:

prikazni smlouvu

(dale jen ,,smlouva™):

Contract of Mandate
(hereinafter referred to as "Contract”):

Y English translation of the name: Arts and Theatre Institute

2 In Czech: Identifikacni éislo organizace (IC)
3 In Czech: Danové identifikacni éislo (DIC)

166202/




I. Predmét smlouvy

I. Subject-Matter of Contract

. Touto smlouvou se pfikaznik zavazuje, e
jmeénem pfikazce uskuteéni na jeho (cet a za
uplatu zaleZitost prikazce konkretizovanou
dale v této smlouvé, a prikazce se zavazuje
zaplatit mu za to sjednanou odménu.

1. Based on this Contract, the Mandatory

undertakes to perform for the Mandator at
the responsibility and in the name of the
Mandator the matter further specified in this
Contract and the Mandator undertakes to pay
the Mandatory for his/her performance
pursuant to this Contract the consideration
agreed below.

. Prikaznik se zavazuje pro pfikazce obstarat
zalezitost spocivajici v roli kurdtora projektu
PQ Studio - workshopy PraZského
Quadriennale scénografie a divadelniho
prostoru 2023 (PQ 2023).

. PInéni, které ma pfikaznik poskytnout, jak je
uvedeno v predchozi poloZce, sestava
predevsim z:

a. Vytvofeni kuratorského konceptu PQ
Studio - workshopy v ramci PQ 2023.
Koncept by mél byt v souladu s celkovou
vizi a cili Prazského Quadriennale 2023 a
mél by vzniknout v lzké spolupraci
s uméleckou  Feditelkou  PraZského
Qadriennale,  Markétou  Fantovou.
Prvotni koncept PQ Studio — workshopy
bude dokon¢en k1. 5. 2021 a jeho
detailngjsi rozpracovani a naslednd
finalizace pak k 31. 5. 2021, tak aby bylo
mozZno jej prezentovat pfi verejném
vyhlaseni celkového konceptu PQ a
nasledné rozpracovan dle nastaveného
harmonogramu. PredbéZny
harmonogram, ktery je souddsti této
smlouvy (Priloha &. 1), se miZe ménit a
bude aktualizovan organizatory
v priib&hu pfiprav PQ 2023.

b. Aktivni a prib&Zné komunikace se
zéastnénymi  umélci, externim a
internim teamem PQ, zejména pak s
programovym oddélenim PQ.

c. Vytvofeni textd a dalSich materiall ke
konkrétnim vystoupenim pro koncept
Vyzvy k podavani Zadosti (zafi 2021) na
zakladé zadani od umélecké feditelky
Markéty Fantové a dale textli pro webové
stranky (zafi 2021), broZury a katalog:
daléi spoluprace pfi propagaci projektu
(2021-2023).

d. Vybérem projektl na zakladé vysledkd
Vyzvy k podani Zadosti a zajisténi
spoleéné domluveného podtu umélcd
reprezentujici  dany projekt v (zké
kooperaci s programovym oddélenim PQ.

e. Vyhledavani novych kontaktl v zemich,
jez se neucastni PQ 2023 (ve spolupréci

2. The Mandatory commits to perform a
matter consisting of the role: the Curator
of the PQ Studio — workshops of the
Prague Quadrennial of Performance
Design and Space 2023 (PQ 2023).

3. Performance to be given by the
Mandatary as set forth in the foregoing
item primarily consists of:

Creating the curatorial concept of the PQ
StUdIO — workshops within the PQ 2023. The
concept should fit in the overall concept and
aims of the Prague Quadrennial 2023 and be
made in close cooperation with Artistic
Director of the Prague Quadrennial, Markéta
Fantova. First concept of the PQ Studio —
workshops should be completed by May 1,
2021 and further development and finalizing
by May 31, 2021 for the public announcement
of the overall concept of the PQ and further
developed according to the settled timeline.
The preliminary timeline, which is annexed fo
this contract (Appendix 1), is a subject to
change and will be updated by the organizers
during the preparations of PQ 2023.

b. Active and continuous communication

with involved artists, PQ external and internal

team, especially with the PQ program
department.

c. Creating the texts and other materials

about the specific performance for the Call for

Application concept (September 2021) based

on assignment set by PQ Artistic Director

Markéta Fantova as well as texts for web

pages by September 2021, brochures and

catalogue and cooperation on further

promotion of the project (2021-2023).

d. Choosing projects based on Call for

Application results and arranging cooperation

with artists who represent chosen projects. All

based on mutual agreement and in close
cooperation with thePQ program department.

e. Looking for possibilities of new contacts

in countries that are not present in the PQ

2023 (in cooperation with PQ General

Manager Michaela Buriankova).

f.  Active participation in promotion of the

PQ 2023 in the Czech Republic and worldwide




s hlavni manazerkou PQ Michaelou
Buriankovou).

f. Aktivniho zapojeni do propagaénich
aktivit PQ 2023 v Ceské republice i
celosvétové ve spolupraci s organizacnim
tymem (2021-2023).

g. Aktivni GCasti na vybranych sympoziich
PQ a na dalSich vefejnych prezentacich
(konkrétni akce budou upfesnény).

h. Spoluprace s hlavnim architektem PQ na
tvorbé architektonického designu a
rozvrzeni, detailnich pland instalace dle
nastaveného harmonogramu a termind
dodani a na realizaci akce v ¢ervnu 2023.

i. Kooperace s manazerem projektd (Ivo

Kossler) a vedoucim produkce PQ (Adam

Svoboda) povéfenymi vedenim PQ

v produkénich, organizacnich a

komunikacnich otazkach.

Spolupraci na dokumentaci projektu.

k. Tvorba evaluacni zpravy o projektu
realizovaném na PQ 2023 nejpozdéji do
31. 8. 2023.

—.

(dale jen ,zalezitost'). IDU bude
prikaznikovi v prlbéhu trvani této smlouvy
udélovat pokyny vedouci k naplnéni ucelu
této smlouvy.

in cooperation with the PQ organizational

team (2021-2023).

g. Active participation in some of the PQ

symposia and other public presentations

(specific events to be determined later).

h. Cooperate with chief PQ architect in

developing the architectural design and

spacing as well as on detailed installation

plans within the settled timeline and

deadlines, and execution of the event in June

2023,

i. Cooperation with the Manager of PQ

Projects (Ivo Késsler) and Head of Production

Manager (Adam Svoboda) nominated by the

PQ in production, communication and

organization of the project.

j. Cooperation on documentation of the

project.

k. Creating the evaluating report about the
project at the PQ 2023 by August 31, 2023.

(hereinafter referred to as “the matter”). In
the course of the duration of this Contract the
IDU will provide the Mandatory with
instructions leading to the fulfillment of the
purpose of this Contract.

. IDU se zavazuje poskytnout pfikaznikovi
veskerou potrebnou soudinnost, tj. zejména
potfebné informace a podkladové materialy,
ktera ma pfikazce k dispozici.

4. The IDU undertakes to provide the
Mandatory with all the necessary co-
operation, in particular the necessary
information and background material,
which are at the Mandator ‘s disposal.

II. Prava a povinnosti smluvnich stran

II. Contracting Parties Rights and Duties

Prikaznik bude provadét veskeré U(kony
souvisejici s obstaravanou zaleZitosti osobné,
s vynaloZenim veskerého Usili a odborné
péle, bude dodrzovat sjednany predmét
smlouvy.

1. The Mandatory shall perform all acts related
to the agreed activity in person while exerting
every effort and exercising all due

professional care, and he/she shall observe:

the stipulated subject matter hereof.

Pfikaznik je povinen pinit pfikaz poctivé a
peclivé podle svych schopnosti; pouZije
pfitom kazdého prostfedku, ktery vyzaduje
povaha obstardvané zaleZitosti, jakoz |
takového, ktery se shoduje s vili prikazce.
Od prikazdl IDU se pfikaznik mlZe odchylit
pouze, pokud je to nezbytné v zajmu IDU a
pokud pfikaznik nemize véas obdrzet souhlas
IDU.

2. The Mandatory shall perform all mandates
honestly and carefully according to his/her
abilities; he/she shall use any means required
by the nature of the procured matter as well
as any means according to the Mandator’s
will. The Mandatory can vary with the IDU
instructions solely when indispensable in the
interest of IDU and the Mandatory is unable
to get IDU’s consent in due time.




Pfikaznik bude pravidelné informovat o
postupu plnéni prikazu podle této smlouvy
povéfenou osobu IDU, jiZ je Markéta
Fantova, umélecka reditelka PQ (dale jen
.povéFena osoba"), a to pisemnou formou
nejméné 1x za tfi mésice nebo kdykoliv na
predchozi vyzadani IDU.

The Mandatory shall periodically inform the
Mandator's authorized person about the
procedure of executing the mandate under
this Contract to the person of the IDU, who
is Markéta Fantova, PQ Artistic Director
(hereinafter referred to as the "authorized
person"), in writing at least once every three
months or at any time upon previous request
of the IDU.

IDU je opravnén informaci pfikaznika podle
predchoziho  odstavce  pfipominkovat,
pfipominky v pisemné podob& dorudit
pfikaznikovi a pfikaznik je povinen svoji
¢innost dle této smlouvy podle takovych
pripominek upravit. Nevyjadri-li IDU do tfi (3)
pracovnich dn od predloZeni informace
piikaznika podle pfedchoziho odstavce své
piipominky, ¢i nevyjadri-li se vibec, ma se za
to, Ze dosavadni cinnost pfikaznika bez
vyhrad pfijima.

The IDU is entitled to commemorate the
information according to the previous
paragraph, to deliver the written comments
to the Mandatory, and the Mandatory is
obliged to modify his/her activity under this
Contract according to such comments. If the
IDU fails to make its comments within three
(3) working days after the submission of the
information provided by the Mandatory
pursuant to the preceding paragraph, or if it
does not express itself at all, it shall be
deemed to have been accepted without any
reservations.

IDU bude pravidelné priibézné informovan o
¢innosti  pfikaznika dle této smlouvy téz
formou spoleénych schlizek s povérenou
osobou, a to nejméné 1x mésiéné nebo
Cast&ji podle instrukci povéfené osoby.
Ucelem takovych spoleénych schlizek je
koordinovat Cinnost piikaznika tak, aby co
nejlépe odpovidala potfebam IDU,

The IDU shall be kept regularly informed of
the activities of the Mandatory under this
Contract also in the form of joint meetings
with the authorized person, at least once a
month or more frequently according to the
instructions of the authorized person. The
purpose of such joint meetings is to
coordinate the duties of the Mandatory to
best suit the needs of the IDU.

VyZaduje-li obstarani zaleZitosti, aby
prikaznik za IDU pravné jednal, vystavi IDU
prikaznikovi v¢as plnou moc.

If the procurement of a matter according to
the Contract requires the Mandatory to act on
behalf of the IDU, the IDU shall issue the
Mandatory in due time with the power of
attorney.

Prikaznik oznami pfikazci bez zbyteéného
odkladu potfebu jakékoliv pravniho & jiného
jednani jménem piikazce, ktera podle nazoru
prikaznika presahuje rozsah mandatu
prikaznika podle této smlouvy.

The Mandatory shall notify the Mandator
without any unreasonable delay of any legal
or any other transactions required on behalf
of the Mandator, which in his/her opinion ]
outreach the mandate conferred on the
Mandatory under this Contract.

Prikaznik je odpovédny za jakoukoliv Gjmu
prikazce, ktera mu vznikla v disledku
poruseni zavazk{ prikaznika plynoucich mu
z této smiouvy.

Manager projektl (Ivo Késsler) rozhoduje o
vysi rozpoCtu na projektu PQ Studio -
workshopy, o odménach pro zainteresované
umélce a daléi subjekty, které na projektu
spolupracuji, stejné tak jako o dalsich
vydajich s projektem spojenymi.

The Mandatory is liable to the Mandator for
any loss occurred as a result of the breach of
his/her undertakings under this Contract.

The Project Manager (Ivo Kdssler) sets the
budget for the project PQ Studio -
workshops, fees for the artists and others
working on the project as well as other
expenses connected to the project.




III. Odména prikaznika

II1. Payment of the Mandatory’s
Consideration

1. IDU se zavazuje uhradit pFikaznikovi za jeho

¢innost podle této smlouvy sjednanou
odménu ve vysi 7.000 EUR bez DPH (slovy:
sedm tisic eur). Prikazce se zavazuje ke
sjiednané odméné pfipocist a zaplatit sazbu
DPH ve vysi 21 %. Prikaznik je povinen spinit
veskeré dalsi dafové povinnosti. Odména
mlZe byt ponizena o daf na zakladé
danového domicilu prikaznika a dle
mezinarodnich zakon(.

1. The Mandator undertakes to pay to the

Mandatory for performance duly given in
compliance with this Contract a total
consideration of 7 000 EUR without VAT (in
words: seven thousand Euros.) Mandator will
pay VAT tax (21%) above this amount,
Mandatary is obliged to settle other tax
obligations himself. Consideration can be
reduced by tax deduction according to the tax
domicile of the Mandatary and international
laws.

. Odména bude Pfikaznikovi uhrazena
nasledovné:

. a) Prvni zédloha ve vy3i 1.000 EUR (slovy:
jeden tisic eur) je splatnd k 31. 11. 2021 a
bude uhrazena bankovnim prevodem na (et
Pfikaznika.

b) Druha zaloha ve vysi 3.000 EUR (slovy: tFi
tisice eur) je splatna k 31. 3. 2022 a bude
uhrazena bankovnim prevodem na (et
Prikaznika.

c) Treti zdloha ve vysi 3.000 EUR (slovy: tfi
tisice eur) je splatna k 1. 7. 2023 a bude
uhrazena bankovnim prevodem na ucet
Prikaznika.

d) PQ se zavazuje uhradit Pfikaznikovi za jeho
¢innost podle této Smlouvy: cestovni nahrady
za letenky do Prahy v ekonomické tfidé na
dva organizacni meetingy a na PQ 2023
(Cerven 2023) a to v pfipadg, Zze k meetinglim
nedojde pouze v online podobné v souvislosti
s opatfenimi spojenymi s pandemii COVID -
19, dale hradi ubytovani a per diems (500,-
KE / den) vobdobi pracovnich pobytd
Kuratora v Praze.

2. The consideration shall be paid to the
Mandatary as follows:
a) The first installment of EUR
1,000 (in words: one thousand Euros) is
due on November 31, 2021 and shall be
paid by bank transfer to the Mandatary's
account.
b) The second installment of EUR
3,000 (in words: three thousand Euros)
is due on March 31, 2022 and shall be
paid by bank transfer to the Mandatary’s
account.
c) The third installment of EUR
3,000 (in words: three thousand Euros)
is due on July 1, 2023 and shall be paid
by bank transfer to the Mandatary's
account.
d) The PQ undertakes to pay to the
Mandatary for performance duly given in
compliance with this Contract: flight
tickets in economy class as transport
reimbursement to Prague to two
organizational meetings and to PQ 2023
(June 2023), and pay accommodation
during the period of Curator's working
stays in case The PQ will not organize the.
meetings just online due to the COVID -
19 pandemic measurements. The PQ will
also cover per diem (500 CZK per day)
during the period of Curator's working
stays in Prague.

. K fakturované odméné bude vzdy pripoctena
pfislusna sazba DPH podle zakona C.
235/2004 Sb., o dani z pridané hodnoty, ve
znéni  G¢inném ke dni  uskutecnéni
zdanitelného plnéni.

3. The relevant VAT rate will be added to the

invoiced remuneration in accordance with Act
No 235/2004 Coll., on value added tax, in
force on the day of the taxable transaction.




4. Prikaznik nema pravo na nahradu nékladd a

jinych vécnych vydajl spojenych s plnénim
prikazu podle této smlouvy.

. The Mandatory is not

entitled to
reimbursement of costs and other material
expenses associated with the performance of
the matter under this Contract.

IV. Trvani a zanik pfikazu

1IV. Contract Term and Termination

. Tento pFikaz je sjednan na dobu uritou, a to
v rozsahu sjednané doby trvani této smlouvy:
od 1.3.2021 do 31.8.2023.

. The Contract is concluded for a fixed term

within the agreed duration of this Contract:
15t March 2021 — 315t August 2023.

. Tento pfikaz zanikne bud’ uplynutim doby, na
kterou byla smlouva sjednéna, nebo dohodou
obou smluvnich stran, nebo odvolanim
pfikazu ze strany IDU, nebo vypovédi ze
strany pfikaznika ¢i IDU, nebo odstoupenim
od smlouvy jednou ze smluvnich stran,

. The Contract may be terminated either upon

the expiry of the period for which the Contract
was concluded or upon the written agreement
of both parties. The Contract may be also
terminated by the withdrawal of the mandate
by the IDU or by the termination notice in
written by the Mandatory or the IDU, or by
withdrawal from the Contract of one of the
Contracting Parties.

. Odvolani pfikazu a vypovéd' pfikazu podle
pfedchoziho odstavce mohou byt
uskutenény bez udéni dfvodd, ale pouze
pisemné s jednomési¢ni vypovédni Ihiitou,
ktera pocne béZet v pfipadé odvolani Cdi
vypovédi ze strany IDU dnem dorudeni
odvolani ¢i vypovédi druhé strané. Prikaznik
miZe prikaz vypovédét nejdfive ke konci
mésice nasledujicho po mésici, v némz byla
vypovéd' dorucena. V pfipadé zaniku pfikazu
z dlivodu odvolani pfikazu ¢i vypovédi pfikazu
ma prikaznik narok na pomérnou dast
odmény. Nedohodnou-li se smluvni strany
jinak, uréi se pomér podle doby trvani této
smlouvy vzhledem k smluvnimu obdobi.

. The withdrawal or the termination of the

mandate referred to in the preceding
paragraph may be made without giving any
reason, but only in writing, with a one-month
notice period, which shall begin to run in the
event of the withdrawal or the termination of
the mandate by the IDU on the date of service
of the notice of withdrawal or the notice of
termination to the other party. The Mandatory
may terminate the mandate at the earliest by
the end of the month following the month, in
which the termination notice or the notice of
withdrawal was delivered. In the event of
withdrawal or termination of the mandate the
Mandatory is entitled to a proportion of the
remuneration. Unless otherwise agreed by
the parties, the ratio shall be determined
according to the duration of this Contract with
respect to the contract period.

. Vypovi-li prikaznik prikaz pred obstaranim
zaleZitosti, kterou byl zvlast povéren, nebo
s jejimZ obstaranim zacal podle vSeobecného
povéreni, je povinen nahradit IDU $kodu
z toho vzniklou.

. If the Mandatory terminates the mandate

before perfomance of the matter pursuant to
this Contract, to which has been specifically
commissioned or commissioned under
general authority, he/she is obliged to replace
the IDU with the damage it has incurred.

. Kazda ze smluvnich stran je opravnéna od
této piikazni smlouvy jednostranné odstoupit
pro opakované a zavazné poruSovani anebo
nesplnéni zavazkd plynoucich z této smlouvy
druhou ze smluvnich stran. Odstoupenim se
smlouva rusi ex tunc (od poéatku) a strany

. Each of the Contracting Parties is entitled to

withdraw from this Contract unilaterally for
repeated and serious violations or non-
fulfillment of obligations under this Contract
by the other Contracting Party. By
withdrawing from the Contract, the Contract




jsou povinny vratit si v3e, co si podle této
smlouvy vzajemné pinily.

is canceled ex tunc (from the beginning) and
the parties are obliged to return everything
they have done under this Contract.

. Odstoupeni od této pfikazni smlouvy je uéinné
dnem doruceni pisemného oznameni o
odstoupeni druhé ze smluvnich stran.
Voznameni musi byt uvedeny dlvody
odstoupeni. Adresa pro dorucovani je
uvedena v zahlavi této smlouvy.

. Withdrawal from this Contract shall take

effect on the date of delivery of the written
notice of withdrawal to the other Contracting
Party. The notification shall state the reasons
for the withdrawal. The delivery address is
listed in the title of this Contract.

V. Zavérecna ustanoveni

V. Final Provisions

. Tato smlouva nabyva platnosti dnem jejiho
podpisu smluvnimi stranami a cinnosti dnem
jejiho zverejnéni v registru smiuv.,

. This Contract comes into validity on the day

of signing by both Contracting Parties to the
Contract and into effect on the day of its
publication in the Contracts Register.

. Zavazky touto Smlouvou zaloZené se Fidi
obecné zavaznymi pravnimi predpisy Ceské
republiky, zejména zakonem ¢. 89/2012 Sb.,
oblansky zdkonik, ve znéni pozdé&jsich
predpistl. Stane-li se nékteré ustanoveni této
smlouvy neddinnym nebo  neplatnym,
nezplisobuje tato skute¢nost neicinnost nebo
neplatnost celé smlouvy a veskera ostatni
ustanoveni této smlouvy zlistavaji zcela
nedotcena.

. Obligations under this Contract are governed

by generally binding legal regulations
applicable in the Czech Republic, in particular
by Act No. 89/2012 Coll., The Civil Code, as
amended. If any provision of this Contract
becomes ineffective or void, this shall not
invalidate the entire agreement, and all other
provisions of this Contract shall remain
unaffected.

. Pro Fe3eni pripadnych spor( z této smlouvy se
vzdy aplikuje pravni fad Ceské republiky
(rozhodné pravo). Pro jakykoliv spor vznikly z
této smlouvy nebo v souvislosti s touto
smlouvou (véetné otazek jejiho vzniku,
platnosti ¢i zaniku zavazk{ z této smlouvy)
jsou vé&cné i mistné piislusné obecné soudy
Ceské republiky vSech druhd a stupid.

. For resolving any disputes under this the

Contract, the Czech law is always applicable.
For any dispute arising from or in connection
with this Contract (including issues of its
origin, validity or termination of obligations
under this Contract), the general courts of the
Czech Republic of all kinds and grades shall
be competent.

. Tuto smlouvu Ize ménit nebo dopliiovat pouze
pisemnymi pribézné dislovanymi dodatky
podepsanymi smluvnimi stranami.

. This Contract may be amended or

supplemented only by written, consecutively

numbered Appendices signed by both-

Contracting Parties.

. Veskeré pisemnosti dorucované v souladu
s touto smlouvou se budou doruovat na
adresy uvedené v zahlavi této smlouvy,
anebo na jiné adresy v Ceské republice
pisemné sdélené druhé smluvni strané. Ma-li
byt podle této smlouvy dorucena listina
oznamujici provedeni uréitého pravniho
jedndni, povaiuje se takovd listina za
dorucenou dnem jejiho prevzeti adresatem,
nestanovi-li tato smlouva v konkrétnim
ustanoveni jinak. Je-li takova listina odesilana

. All documents served in accordance with this

Contract will be delivered to the addresses
listed in the title of this Contract or to other
addresses in the Czech Republic notified in
writing to the other party. If a document
announcing the execution of a particular legal
action is served pursuant to this Contract,
such document shall be deemed to have been
served on the date of its receipt by the
addressee, unless otherwise specified in this
particular provision. If such a document is




doporuCené postovni prepravou a neni-li
vykazano jeji prevzeti adresatem, je
povazovana za doruCenou, respektive pravni
uc¢inky oznamovaného pravniho jednani
nastanou, tfetiho dne po jejim opétovném
odeslani uvedenym zplsobem, nestanovi-li
v konkrétnim pfipadé zakon obligatorné jinak.

dispatched by registered postal mail and if its
receipt is not acknowledged by the
addresses, it shall be deemed to have been
delivered or the legal effects of the notified
legal action shall occur, on the third day after
its resubmission in the manner specified,
unless the law stipulates otherwise in a
particular case.

. Odkazuje-li se v textu smlouvy na odstavec
urcitého Cisla bez dalSiho upfesnéni, jde vidy
o0 odstavce této smlouvy.

. If reference is made in the text of the Contract

to a paragraph of a particular number without
further specification, it is always a paragraph
of this Contract.

. Smlouva podléha podle zakona & 340/2015
Sb., o registru smluv, uvefejnéni v registru
smiluv. Pfikaznik bere na védomi, Ze pFikazce
je subjektem, jenz nese v urditych pfipadech
zdkonnou povinnost uverejfiovat smlouvy
vsouladu se zdkonem ¢&. 340/2015 Sb.
v registru smluv vedeném pro tyto ucely
Ministerstvem vnitra. Pfikaznik souhlasi se
zvefgjnénim této smlouvy v pfipadé, kdy
piikazce ponese, v souladu s uvedenym
zakonem, povinnost uvefejnéni, a to
v rozsahu a zplisobem z uvedeného zikona
vyplyvajici.  SkuteCnosti uvedené v této
smlouvé smluvni strany nepovaiuji za
obchodni tajemstvi, Veskeré Ukony potfebné
s uvefejnénim této smlouvy v registru smluv
zajisti Prikazce.

. The Contract is subject of publication in the

Contracts Register according to Act No.
340/2015 Coll., on the register of contracts.
The Mandatory acknowledges that the
Mandator is the entity which, in certain cases,
has a legal obligation to publish contracts in
accordance with Act No. 340/2015 Coll. in the
Contracts Register maintained for these
purposes by the Ministry of the Interior. The
Mandatory agrees to the disclosure of this
Contract in the event that the Mandator
bears, in accordance with that law, the
obligation to publish, in the scope and manner
of the said Act. The facts provided for in this
Contract are not considered by the parties to
be trade secrets. All the actions required to
publish this Contract in the Contract Register
will be provided by the Mandator.

. Tato smlouva je vyhotovena v Ceském a
anglickém jazyce; v pfipadé jakychkoliv
rozpor(l mezi obéma jazykovymi verzemi, ma
prednost Ceska jazykova verze, ktera je
zéroven rozhodujici pro aplikaci i vyklad
jednotlivych ustanoveni této smlouvy.

. This Contract is made out in Czech and

English; in case of any discrepancies between
the Czech and English versions, the Czech
version shall prevail. The Czech version of this
Contract is also decisive for the application
and interpretation of the individual provisions
of this Contract.

. Smluvni strany prohlasuji, Ze si tuto smlouvu
predetly, jejimu obsahu porozumély a
souhlasi s nim, smlouva vyjadfuje presng,
uréité a srozumitelné jejich vali a smluvnim
strandm nejsou znamy Zadné skutecnosti,
které by branily uzavieni smlouvy a plnéni
smluvnich zavazkd.

. The Contracting Parties declare that they.

have read and understood this Contract, that
the Contract expresses its intention in a clear,
certain and comprehensible manner, and no
facts which prevent the conclusion of the
Contract and the performance of contractual
obligations are known to the parties.
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10.Tato Smiouva, vCetné jejich priloh, se
vyhotovuje ve dvou stejnopisech s platnosti
origindlu, z nichZ pfi uzavieni této smiouvy
obdri kazda ze smiuvnich stran po jednom
vyhotoveni.

10. This Contract, including its Annexes, shall be
drawn up in two counterparts both with the
validity of an original, of which each party
shall receive one at the time of conclusion
of this Contract.

11.Na znameni toho, Ze s obsahem této smiouvy
bez vyhrad a ze své svobodné a vainé viile
souhlasi, pfipojuji ob& smiuvni strany své
podpisy.

11. In proof of their acceptance of this Contract
without any reservations and on their free,
earnest will they affix their signatures.

In Victoria, BC, Canada, on May 25, 2021.

! Institut umeéni — Divadelni Ustav
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Patrick Du Wors
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